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Upozorenje

	• Nikada ne uklanjajte kućište ovog uređaja.
	• Nikada ne podmazujte nijedan dio ovog 

uređaja.
	• Nikada ne gledajte u laserski snop unutar ovog 

uređaja.
	• Nikada ne postavljajte ovaj uređaj na drugu 

električnu opremu.
	• Držite ovaj uređaj dalje od direktne sunčeve 

svjetlosti, otvorenog plamena ili toplote.
	• Pobrinite se da uvijek imate lak pristup kablu 

za napajanje, utikaču ili adapteru kako biste 
isključili uređaj iz napajanja.

	• Pobrinite se da oko proizvoda ima 
dovoljno slobodnog prostora za 
ventilaciju.

	• Koristite samo dodatke/pribor koje je 
odredio proizvođač.

	• Korištenje baterije OPREZ – Kako 
biste spriječili curenje baterije koje 
može dovesti do tjelesnih povreda, 
oštećenja imovine ili oštećenja 
uređaja:
	• Ugradite sve baterije ispravno, 

prateći oznake + i - kako je 
označeno na proizvodu.

	• Baterije (u setu ili ugrađene) se ne 
smiju izlagati prekomjernoj toploti, 
kao što su sunčeva svjetlost, vatra 
ili slično.

	• Izvadite bateriju kada se proizvod 
ne koristi duže vrijeme.

	• Proizvod se ne smije izlagati kapanju 
ili prskanju.

	• Ne stavljajte nikakve izvore opasnosti 
na proizvod (npr. predmeti punjeni 
tečnošću, upaljene svijeće).

	• Kada se utikač za napajanje ili 
spojnica za uređaj koriste kao uređaj 
za isključivanje, uređaj za isključivanje 
mora ostati spreman za upotrebu.

	• Za sigurno korištenje, koristite 
proizvod u okruženju sa 
temperaturom između 0°C i 45°C.

1	 Važno

Sigurnost
Prije korištenja ovog mikro muzičkog 
sistema, pročitajte i shvatite sva uputstva. 
Garancija ne pokriva oštećenja koja 
nastaju zbog nepridržavanja uputa.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Ova 'munja' označava neizolovani 
materijal unutar uređaja koji može 
izazvati strujni udar. Nemojte skidati 
poklopac zbog sigurnosti svih u vašem 
domaćinstvu.
'Uzvičnik' ukazuje na funkcije za koje 
biste trebali pažljivo pročitati priloženu 
literaturu kako biste spriječili probleme u 
radu i održavanju.
UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od 
požara ili strujnog udara, uređaj ne bi 
trebalo da bude izložen kiši ili vlazi, a 
predmeti napunjeni tečnošću, kao što su 
vaze, ne bi trebalo da se postavljaju na 
uređaj.
OPREZ: Da biste spriječili strujni udar, 
utikač umetnite do kraja. (Za regije sa 
polarizovanim utikačima: Kako biste 
spriječili strujni udar, spojite široku oštricu 
sa širokim utorom.)
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Pridržavajte se lokalnih propisa i nikada 
nemojte odlagati proizvod i baterije 
zajedno s običnim kućnim otpadom. 
Pravilno odlaganje starih proizvoda i 
baterija pomaže spriječiti negativne 
posljedice po okoliš i zdravlje ljudi.

Uklanjanje jednokratnih baterija
Za uklanjanje jednokratnih baterija, 
pogledajte odjeljak o postavljanju 
baterije.

Informacije o životnoj sredini
Sve nepotrebno pakovanje je izostavljeno. 
Vaš sistem se sastoji od materijala koji 
se mogu reciklirati i ponovo koristiti pod 
uslovom da ih rastavlja specijalizovano 
preduzeće. Pridržavajte se lokalnih 
propisa o odlaganju ambalažnog 
materijala, istrošenih baterija i stare 
opreme.

Održavajte svoj proizvod
	• Nemojte umetati nikakve druge 

predmete osim diskova u pretinac za 
disk. 

	• Nemojte umetati iskrivljene ili 
napuknute diskove u pretinac za disk.

	• Uklonite diskove iz pretinca za disk 
ako ne koristite proizvod duže vrijeme.

	• Koristite samo krpu od mikrofibera za 
čišćenje proizvoda.

Ovaj uređaj uključuje ovu oznaku:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Napomena

	• Tipska pločica se nalazi na stražnjoj strani 
proizvoda.

Obavijest
Sve promjene ili modifikacije napravljene na 
ovom uređaju koje nisu izričito odobrene 
od strane MMD Hong Kong Holding 
Limited mogu poništiti ovlaštenje korisnika 
za korištenje proizvoda.

Usklađenost
Ovim, dokumentom, TP Vision Europe B.V.  
izjavljuje da je proizvod usklađen sa 
osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim 
odredbama RED direktive 2014/53/EU i  
UK Radio Equipment Regulations  
SI 2017 No 1206. Izjavu o usklađenosti 
možete pronaći na webstranici: 
www.philips.com/support.

Vodite računa o okolišu
Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vaš je proizvod dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i dijelova, koji 
se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da 
je proizvod obuhvaćen Evropskom 
direktivom 2012/19/EU. 

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži 
bateriju koja je obuhvaćena Evropskom 
uredbom (EU) 2023/1542, te se ne smije 
odlagati zajedno s običnim kućnim 
otpadom.

Informišite se o pravilima za odvojeno 
odlaganje električnih i elektronskih 
proizvoda i punjivih baterija u vašoj 
sredini.
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2	 Vaš mikro 
muzički sistem

Čestitamo na kupovini, dobro došli u 
Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi Philips, registrujte svoj 
proizvod na www.philips.com/support.

Šta je u kutiji
Proverite i identifikujte sadržaj vašeg 
paketa:

	• Glavna jedinica
	• Kutije zvučnika (×2)

	• Daljinski upravljač (sa jednom AAA 
baterijom)

	• Napojni kabl (Količina kabla za 
napajanje i tip utikača se razlikuju u 
zavisnosti od regiona)

Zaštitne oznake

Oznaka i logotipi Auracast™ su zaštitni 
znakovi u vlasništvu kompanije Bluetooth 
SIG, Inc. i svako korištenje takvih znakova 
od strane kompanije MMD Hong Kong 
Holding Limited je uređeno licencom. 
Ostali zaštitni znakovi i trgovački nazivi 
pripadaju odgovarajućim vlasnicima.

Riječ Bluetooth® i logotipi su registrovani 
zaštitni znakovi u vlasništvu kompanije 
Bluetooth SIG, Inc. Svako korištenje takvih 
znakova od strane kompanije MMD 
Hong Kong Holding Limited je uređeno 
licencom.

Pravljenje neovlaštenih kopija materijala 
zaštićenog od kopiranja, uključujući 
kompjuterske programe, datoteke, 
emisije i zvučne zapise, može predstavljati 
povredu autorskih prava i krivično djelo. 
Ovu opremu ne bi trebalo koristiti u takve 
svrhe.
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CD Soundmachine

	• Vodič za brzi početak / Garantni list / 
Sigurnosni list

	• Slike, ilustracije i crteži prikazani u ovom 
priručniku za korisnike služe samo 
kao referenca, stvarni proizvod može 
izgledati drugačije.
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Pregled glavne jedinice

AURACAST

PAIRING

SOURCE

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

4

16

a	LED indikator
Status funkcije (pogledajte donju 
tabelu).

LED Status
Jednobojna crvena Stanje pripravnosti

Treperi cijan (sporo) Auracast™ skeniranje 
prijemnika

Jednobojna cijan Auracast™ prijemnik povezan
Treperi cijan (vrlo 
sporo)

Auracast™ prijemnik u stanju 
mirovanja

Jednobojna jantar Šifrirano Auracast™ 
emitovanje

Dva puta treperi 
bojom ćilibara 
(sporo)

Deaktivirano šifrirano 
Auracast™ emitovanje 

Jednobojna 
ljubičasta

Nešifrirano Auracast™ 
emitovanje

Dva puta treperi 
ljubičastom bojom 
(sporo)

Deaktivirano nešifrirano 
Auracast™ emitovanje 

b	
	 Uključite ovaj proizvod ili ga 

prebacite u stanje pripravnosti.
c	Ploča displeja

	• Prikaži trenutno stanje.
d	Pretinac za disk

e	
	 Povežite USB uređaje za pohranu.

f	AUDIO IN (AUDIO ULAZ)
	• Povežite vanjske audio uređaje.
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g	SOURCE/PAIRING (IZVOR/
UPARIVANJE)

	• Pritisnite za odabir izvora: DISC 
(DISK), BT, AURACAST, FM, USB, 
AUDIO IN (AUDIO ULAZ).

	• U Bluetooth načinu, pritisnite 
i držite duže od 2 sekunde da 
biste prekinuli vezu s trenutno 
povezanim uređajem i ušli u način 
uparivanja.

h	AURACAST
	• Kratko pritisnite: Uđite u Auracast 

režim prijema.
	• Dugo pritisnite: Uđite u Auracast 

režim emitovanja.
	• Kliknite dvostruko: Obrišite 

šifrovane informacije o 
emitovanju.

i	
	 Pokrenite ili pauzirajte 

reprodukciju.
j	

	 Zaustavite reprodukciju.
	• Obrišite program.

k	
	 Preskočite na prethodnu/sljedeću 

numeru.
	• Pretraživanje unutar numere/

diska. 
	• Podesite radio stanicu.
	• Podesite vrijeme.
	• Prebacite na prethodno/sljedeće 

nešifrovano emitovanje u Auracast 
režimu rada.

	• Pritisnite i držite za brzo 
premotavanje naprijed ili nazad.

l	
	 Otvorite ili zatvorite pretinac za 

disk.
m	Dugme za VOLUME (JAČINU ZVUKA)

	• Podesite glasnoću.

n	Utičnica SPEAKER OUT (IZLAZ 
ZVUČNIKA)

	• Povežite sa zvučnicima.

o	AC MAINS ~ (MREŽA NAIZMJENIČNE 
STRUJE)

p	FM antenna (FM antena)
	• Poboljšajte prijem FM radija.
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Pregled daljinskog 
upravljača

CD/BT

a	
	 Uključite ovaj proizvod ili ga 

prebacite u stanje pripravnosti.
b	CD/BT PAIRING (CD/BLUETOOTH 

UPARIVANJA)
	• Odaberite izvor CD-a.
	• Odaberite Bluetooth izvor.
	• U Bluetooth načinu rada, pritisnite 

i držite duže od 2 sekunde da 
uđete u način uparivanja ili 
da prekinete vezu sa trenutno 
povezanim uređajem.

c	FM 
	• Odaberite FM izvor.

d	
	 Pređite na prethodnu ili sljedeću 

numeru. 
	• Pretraživanje unutar numere/

diska.
	• Podesite radio stanicu.
	• Podesite vrijeme.
	• Prebacite na prethodno/sljedeće 

nešifrovano emitovanje u Auracast 
režimu rada.

	• Pritisnite i držite za brzo 
premotavanje naprijed ili nazad.

e	MODE (NAČIN RADA)
	• Odaberite način nasumične 

reprodukcije za nasumičnu 
reprodukciju numera.

	• Odaberite način ponavljanja 
za reprodukciju numere ili svih 
numera uzastopno.

	• Izaberite stereo ili mono zvuk.
f	ALBUM/PRESET (ALBUM/

UNAPRIJED POSTAVLJENO) 
	• Odaberite unaprijed postavljenu 

radio stanicu. 
	• Preskočite na prethodni/sljedeći 

album.
g	INFO (INFORMACIJE)

	• Prikaz informacija o reprodukciji.
h	SLEEP/TIMER (STANJE MIROVANJA/

TAJMER)
	• Podesite tajmer za stanje 

mirovanja. 
	• Podesite tajmer za alarm.

i	CLOCK (SAT)
	• Podesite sat.
	• Prikaz informacija o satu.
	• U stanju pripravnosti, pritisnite i 

držite da biste uključili ili isključili 
prikaz sata.
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j	PROG/SCAN (PROG/SKEN)
	• Programske numere. 
	• Programske radio stanice.
	• Automatsko pohranjivanje radio 

stanica.
k	

	 Utišati ili vratiti glasnoću.
l	SOUND (ZVUK)

	• Odaberite unaprijed postavljeni 
zvučni efekat.

m	  (glasnoća)
	• Podesite glasnoću.

n	DIM (OSVIJETLJENOST)
	• Podesite svjetlinu displeja.

o	
	 Zaustavite reprodukciju ili obrišite 

program.
p	

	 Pritisnite da biste pokrenuli, 
pauzirali ili nastavili reprodukciju.

q	USB/AUDIO IN (USB/AUDIO ULAZ)
	• Odaberite USB izvor. 
	• Odaberite izvor AUDIO IN.

r	
	 U načinu rada Auracast 

prijemnika, pritisnite za ponovno 
skeniranje Auracast™ kanala za 
emitovanje.

	• Pritisnite da biste prebacili na 
način rada Auracast™ prijemnika.

	• Pritisnite i držite duže od 
3 sekunde da aktivirate / 
deaktivirate način rada Auracast™ 
emitovanje.

3	 Započnite
Oprez

	• Upotreba kontrola ili podešavanja ili 
izvođenje postupaka koji nisu ovdje 
navedeni mogu dovesti do opasnog 
izlaganja zračenju ili druge nesigurne radnje

Uvijek slijedite upute u ovom poglavlju u 
nizu.

Povežite zvučnike

Napomena

	• Umetnite ogoljeni dio žice svakog zvučnika u 
utičnicu do kraja.

	• Za bolji kvalitet zvuka, koristite samo 
isporučene zvučnike

1	 Povezujući jedan zvučnik, pronađite 
utičnice sa stražnje strane glavne 
jedinice označene sa „R“.

2	 Umetnite crvenu žicu u crvenu (+) 
utičnicu, a crnu žicu u crnu (-) utičnicu.

3	 Povezujući drugi zvučnik, pronađite 
utičnice na glavnoj jedinici označene 
sa “L”.

4	 Ponovite 2. korak da umetnete žicu 
lijevog zvučnika.
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Za umetanje žice svakog zvučnika:
1	 Držite poklopac utičnice pritisnutim.

2	 Žicu zvučnika umetnite do kraja.
3	 Otpustite poklopac utičnice.

Priključite na napajanje
Oprez

	• Rizik od oštećenja proizvoda! Budite sigurni 
da jačina napona napajanja odgovara jačini 
napona koja je odštampana na poleđini ili 
donjoj strani proizvoda.

	• Rizik od strujnog udara! Prije nego što 
uključite kabl za napajanje naizmjeničnom 
strujom, uvjerite se da je utikač čvrsto 
pričvršćen, kada iskopčavate kabl za 
napajanje naizmjeničnom strujom, uvijek 
povucite utikač, nikada nemojte povlačiti 
kabl.

	• Prije nego što povežete kabl za napajanje 
naizmeničnom strujom, uvjerite se da ste 
izvršili sva druga povezivanja.

Povežite kabl za napajanje u zidnu 
utičnicu.

Pripremite daljinski 
upravljač

Oprez

	• Rizik od oštećenja proizvoda! Kada se 
daljinski upravljač ne koristi duže vrijeme, 
izvadite baterije.

	• Baterije sadrže hemijske supstance te ih 
treba pravilno odložiti u otpad.

Da biste umetnuli bateriju daljinskog 
upravljača:

1	 Otvorite pretinac za baterije. 

2	 Umetnite isporučenu AAA bateriju s 
ispravnim polaritetom (+/-) kao što je 
naznačeno.

3	 Zatvorite pretinac za baterije.

Uključeno
Pritisnite .
»	Proizvod se prebacuje na posljednji 

odabrani izvor.

Prebacite u stanje pripravnosti
Ponovo pritisnite  da biste proizvod 
prebacili u stanje pripravnosti bez prikaza 
sata ili u stanje pripravnosti sa prikazom 
sata.
»	Svijetli crveni indikator pripravnosti. 

	• U stanju pripravnosti, možete 
pritisnuti i držati CLOCK da uključite 
ili isključite prikaz sata.
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Napomena

	• Proizvod se prebacuje u stanje pripravnosti 
nakon 15 minuta neaktivnosti.

	• Da biste postigli efikasne performanse 
uštede energije, isključite vanjski elektronski 
uređaj iz USB priključka kada se uređaj ne 
koristi.

Podesite sat
1	 U uključenom načinu, pritisnite i 

držite CLOCK duže od 2 sekunde da 
biste ušli u način rada podešavanja 
sata.
»	Prikazuje se [24H] ili [12H].

2	 Pritisnite  da odaberete 24H 
ili 12H format sata, a zatim pritisnite 
CLOCK. 
»	Brojke sata počinju treperiti.

3	 Pritisnite  da podesite sat, a 
zatim pritisnite CLOCK.
»	Brojke minuta počinju treperiti.

4	 Pritisnite  da podesite minute, 
a zatim pritisnite CLOCK.
»	Sat je podešen.

Za poništavanje podešavanja vremena i 
bez spremanja
Pritisnite  ili nemojte pritiskati dugme 
30 sekundi.

Napomena

	• Da vidite sat u uključenom načinu rada, 
kratko pritisnite CLOCK.

	• U stanju pripravnosti, možete pritisnuti i 
držati CLOCK da uključite ili isključite prikaz 
sata.

	• Ako je prikaz sata uključen u stanju 
pripravnosti, potrošnja energije se povećava.

4	 Reproduciraj

Reproducirajte sa diska
1	 Pritisnite CD/BT da odaberete izvor 

CD-a, ili pritisnite dugme za Source 
na glavnoj jedinici da pređete na DISC 
izvor.

2	 Pritisnite  da otvorite pretinac za 
disk.

3	 Umetnite disk tako da je strana sa 
naljepnicom prema gore. 

4	 Pritisnite  da zatvorite pretinac za 
disk.
»	Reprodukcija počinje automatski. 

Ukoliko ne, pritisnite .

CD/BTCD/BT
PAIRING

PAIRING
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Reproduciraj sa USB-a

Napomena

	• Pobrinite se da USB uređaj sadrži audio 
sadržaj koji se može reproducirati.

1	 Umetnite USB uređaj u  utičnicu.

2	 Pritisnite USB da odaberete USB 
izvor ili pritisnite dugme za Source na 
glavnoj jedinici da biste se prebacili na 
USB izvor.

3	 Reprodukcija počinje automatski. 
Ukoliko ne, pritisnite .

Upravljajte 
reprodukcijom

Pokrenite, pauzirajte ili 
nastavite reprodukciju. 
Zaustavite reprodukciju.
Odaberite album ili fasciklu. 

Pritisnite da pređete na 
prethodnu ili sljedeću 
numeru.
Pritisnite i držite za 
pretraživanje unazad/
unaprijed unutar numere.

MODE Reproducirajte numeru ili sve 
numere uzastopno.
Reproducirajte numere 
nasumično.
Povećajte ili smanjite jačinu 
zvuka.
Isključite ili uključite zvuk.

SOUND Odaberite unaprijed 
postavljeni ekvilajzer zvuka.

DIM Podesite svjetlinu displeja. 
INFO Prikaži informacije o 

reprodukciji.

Preskočite numere
Za CD:
Pritisnite  da odaberete numere.

Za MP3 disk i USB:

1	 Pitisnite  da odaberete album ili 
fasciklu.

2	 Pitisnite  da odaberete 
numeru ili datoteku.

Programske numere
Ova funkcija vam omogućava da 
programirate 20 numera po željenom 
redoslijedu.

1	 U zaustavljenom načinu, pritisnite 
PROG/SCAN da aktivirate način rada 
programa.
»	 [P01] se prikazuje.
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2	 Za MP3 numere, pritisnite  da 
odaberete album.

3	 Pritisnite  da odaberete 
numeru, a zatim pritisnite PROG/
SCAN da potvrdite.

4	 Ponovite korake od 2 do 3 da 
programirate više numera.

5	 Pritisnite  da reproducirate 
programirane numere.

Da obrišete program
Pritisnite  dvaput.

Reproducirajte s 
uređaja s omogućenim 
Bluetooth-om

Napomena

	• Kompatibilnost sa svim Bluetooth uređajima 
nije zagarantovana.

	• Bilo kakva prepreka između jedinice i uređaja 
može smanjiti radni opseg. 

	• Efektivni radni opseg između ove jedinice i 
vašeg Bluetooth uređaja je približno  
30 metara.

	• Jedinica može zapamtitii do 8 prethodno 
povezanih Bluetooth uređaja.

CD/BTCD/BT
PAIRINGPAIRING

30

1	 Pritisnite CD/BT da odaberete 
Bluetooth izvor, ili pritisnite dugme za 
Source na glavnoj jedinici da biste se 
prebacili na BT izvor.
»	 [BT] (Bluetooth) se prikazuje.

2	 Na svom uređaju koji podržava 
napredni profil distribucije zvuka 
(A2DP), omogućite Bluetooth i 
potražite Bluetooth uređaje koji se 
mogu upariti (pogledajte korisnički 
priručnik uređaja).

3	 Odaberite “Philips TAM4205M2” na 
svom uređaju na kojem je omogućen 
Bluetooth.

	• Ako ne pronađete “Philips 
TAM4205M2” ili ne možete da 
se uparite sa ovim proizvodom, 
pritisnite i držite PAIRING na 
proizvodu ili na daljinskom 
upravljaču duže od 2 sekunde da 
uđete u način uparivanja.

»	Nakon uspješnog uparivanja i 
povezivanja, čut ćete zvučni signal 
iz uređaja.
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4	 Reproducirajte zvuk na povezanom 
uređaju.
»	Zvuk se strimuje s vašeg uređaja 

s omogućenim Bluetoothom na 
ovaj proizvod.

Da biste prekinuli vezu sa uređajem koji 
ima omogućen Bluetooth:

	• Deaktivirajte Bluetooth na svom 
uređaju.

	• Pritisnite i držite PAIRING na 
proizvodu ili na daljinskom upravljaču 
2 sekunde da uđete u način 
uparivanja.

	• Pritisnite i držite PAlRING na 
daljinskom upravljaču tokom 
8 sekundi kako biste obrisali 
memorisane uređaje.

5	 Rad Auracast 
uređaja

Možete emitovati svoju muziku na ovaj 
proizvod ili bilo koji drugi Auracast 
kompatibilni proizvod.

Auracast™ prijemnik
1	 Pritisnite  da odaberete Auracast 

izvor, ili pritisnite dugme za SOURCE 
na glavnoj jedinici da biste se prebacili 
na Auracast izvor.
	• [AURACAST RECEIVER] se 

prikazuje.
	• Cijan indikator treperi.

2	 Ako prvi put unesete Auracast izvor 
ili ako je lista stanica prazna, proizvod 
će automatski izvršiti potpuno 
skeniranje.
	• [Scanning] se prikazuje.
	• Mikro sistem će automatski 

tražiti obližnje Auracast emisije 
i povezati se sa nešifrovanim 
emitovanjem sa najjačim 
signalom.

	• Ako se Auracast emitovanje ne 
pronađe u roku od 20 sekundi, 
uređaj će ući u stanje mirovanja, a 
cijan svjetlo će polako treptati.
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3	 Na svom mobilnom uređaju ili ključu 
koji podržava Auracast, slijedite upute 
da omogućite Auracast emitovanje. 

4	 Nakon uspješnog povezivanja, cijan 
indikator će svijetliti stalno. 

5	 Prikazuje se naziv Auracast izvora.

6	 Odaberite i reproducirajte zvuk sa 
svog mobilnog uređaja ili ključa sa 
Auracast-om omogućenim na ovom 
proizvodu.

7	 Pratite Auracast vezu na svim 
dodatnim proizvodima kompatibilnim 
s Auracast-om koje želite uključiti.

Za isključivanje Auracast-a, možete:
	• Prebaciti proizvod na drugi izvor. 
	• Deaktivirati Auracast emitovanje na 

svom mobilnom uređaju ili ključu.

Ručno skeniranje Auracast 
emitovanja
U načinu rada Auracast prijemnika, 
pritisnite  za ponovno skeniranje 
Auracast™ kanala za emitovanje.

Odaberite Auracast emitovanje
Pritisnite  da odaberete Auracast 
emitovanje.

Napomena

	• Odabire se samo nešifrirano emitovanje, a 
šifrirano emitovanje se preskače.

Auracast™ emitovanje

Napomena

	• Auracast prijemnik i Auracast emitovanje se 
ne može uključiti istovremeno. Ako pokušate 
uključiti Auracast emitovanje u načinu rada 
Auracast prijemnika, nećete moći uspješno 
prebaciti. I obrnuto.

1	 U izvoru DISC/Bluetooth/FM/USB/
Audio ulaz, pritisnite i držite dugme 

 / AURACAST 3 sekunde ili izaberite 
Source Control na aplikaciji Philips 
Entertainment (  / Auracast 
emitovanje) da biste ušli u Auracast 
emitovanje.

2	 Na aplikaciji Philips Entertainment, 
unesite General Settings, izaberite 
Public (nešifrovano emitovanje) ili 
Personal (šifrovano emitovanje) sa 
Auracast™ emitera.

	• Kada je odabrano nešifrirano 
emitovanje, LED postaje stalno 
ljubičaste boje.

	• Kada je odabrano šifrirano 
emitovanje, LED postaje stalno 
žute boje.

3	 Možete emitovati na bilo koji broj 
proizvoda s omogućenom Auracast™ 
funkcijom, slijedite uputstva za 
omogućavanje Auracast™ veze.

4	 Ako je Auracast kanal za emitovanje 
šifriran, Auracast prijemni proizvodi 
moraju unijeti lozinku kako bi ga 
mogli slušati.

	• LED indikator proizvoda će postati 
cijan kada je omoguće Auracast 
prijem.

5	 Pritisnite dugme SOURCE za 
mijenjanje između DISC/Bluetooth/
FM/USB/Audio kako biste 
reprodukovali razne izvore zvuka.
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Isključite Auracast™ 
emitovanje

	• Pritisnite i držite tipku  3 sekunde. 
Izađite Auracast iz emitovanja s vašeg 
mikro sistema.
»	LED treperi 3 puta ljubičasto ili 

bojom ćilibara.

6	 Slušajte FM 
radio

Podesite radio stanicu

Savjet

	• Postavite FM antenu što je moguće dalje od 
TV-a ili od drugog izvora zračenja. 

	• Za optimalan prijem, potpuno produžite i 
prilagodite položaj FM antene.

1	 Pritisnite FM da odaberete FM izvor.

2	 Pritisnite i držite  više od  
2 sekunde.
»	Radio automatski podešava 

stanicu sa jakim prijemom.

3	 Ponovite 2. korak da podesite više 
stanica.

Za podešavanje slabe stanice:
Pritisnite  više puta dok ne 
pronađete optimalni prijem.

Automatski pohranjujte 
radio stanice

Napomena

	• Možete pohraniti najviše 20 FM radio 
stanica.

1	 Pritisnite FM da odaberete FM izvor. 

2	 Pritisnite i držite PROG/SCAN više od 
2 sekunde.
»	Sve dostupne stanice su 

programirane redoslijedom jačine 
prijema talasnog opsega.

»	Prva programirana radio stanica se 
automatski emituje.
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Ručno pohranjujte 
radio stanice
1	 Podesite FM radio stanicu. 

2	 Pritisnite PROG/SCAN da aktivirate 
programski način rada.
»	 [P01] se prikazuje.

3	 Pritisnite  da ovoj radio stanici 
dodijelite broj od 1-20, a zatim 
pritisnite PROG/SCAN da potvrdite.

4	 Ponovite korake 1-3 da programirate 
više stanica.

Napomena

	• Da prepišete programiranu stanicu, 
pohranite drugu stanicu na njeno mjesto.

Odaberite unaprijed 
postavljenu radio 
stanicu
U FM načinu rada, pritisnite  da 
odaberete unaprijed postavljeni broj.

	• Dok slušate FM radio, možete 
pritisnuti MODE za prebacivanje 
stereo i mono zvuka.

Prikaz RDS informacija
RDS (sistem radio podataka) je usluga 
koja FM stanicama omogućava da 
prikažu dodatne informacije.

1	 Podesite FM radio stanicu.
2	 Pritisnite INFO više puta za prikaz 

različitih RDS informacija (ako su 
dostupne), kao što su naziv stanice, 
tip programa, vrijeme itd.

7	 Podesite zvuk
Sljedeće radnje se odnose na sve 
podržane medije.

Odaberite unaprijed 
postavljeni zvučni 
efekat

	• Pritisnite SOUND više puta da 
odaberete unapred postavljeni zvučni 
efekat.

Podesite nivo jačine 
zvuka

	• Na daljinskom upravljaču više puta 
pritisnite +/- (jačina zvuka).

	• Na glavnoj jedinici okrenite dugme za 
jačinu zvuka.

Isključite zvuk
	• Pritisnite  da isključite ili uključite 

zvuk.
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8	 Ostale funkcije

Postavite tajmer alarma
Ovaj proizvod se može koristiti kao 
budilnik. Kao izvor alarma možete 
odabrati disk, radio ili .mp3 datoteke na 
USB uređaju za pohranu.

Napomena

	• Tajmer alarma nije dostupan u načinu rada 
AUDIO lN.

	• Ako je odabran CD/USB izvor, ali nijedan disk 
nije postavljen ili USB uređaj nije povezan, 
radio izvor se bira automatski.

1	 Pobrinite se da ste podesili sat.

2	 U načinu pripravnosti, pritisnite i 
držite SLEEP/TIMER više od  
2 sekunde.
»	Brojke sata trepere.

3	 Pritisnite  više puta da 
podesite sat, a zatim pritisnite SLEEP/
TIMER da potvrdite.
»	Brojke minuta trepere.

4	 Pritisnite  da podesite minute, 
a zatim pritisnite SLEEP/TIMER da 
potvrdite.
»	Treperi posljednji odabrani izvor 

alarma.

5	 Pritisnite  da odaberete izbor 
alarma (disk, USB or FM radio), a 
zatim pritisnite SLEEP/TIMER da 
potvrdite.
»	XX treperi (XX označava jačinu 

zvuka alarma).

6	 Pritisnite  da podesite jačinu 
zvuka alarma, a zatim pritisnite 
SLEEP/TIMER da potvrdite.

Aktivirajte/deaktivirajte tajmer 
alarma
U načinu pripravnosti, pritisnite SLEEP/
TIMER više puta da aktivirate ili 
deaktivirate tajmer.
»	Ako je tajmer aktiviran, prikazuje se 

TIMER.
	• U stanju pripravnosti, možete 

pritisnuti i držati CLOCK da uključite 
ili isključite prikaz sata.

Podesite tajmer za 
način mirovanja
Ovaj muzički sistem se može automatski 
prebaciti u stanje pripravnosti nakon 
određenog vremenskog perioda.

	• Kada je muzički sistem uključen, 
pritisnite SLEEP/TIMER više puta da 
odaberete podešeni vremenski period 
(u minutama).
»	Kada je aktiviran tajmer za način 

mirovanja, prikazuje se SLEEP.

Da deaktivirate tajmer za način 
mirovanja

	• Pritisnite SLEEP/TIMER više puta dok 
se ne krene prikazivati [OFF] (način 
mirovanja isključen).
»	Kada je tajmer za način mirovanja 

deaktiviran, SLEEP nestaje.

Slušajte vanjski uređaj
Preko ove jedinice možete slušati eksterni 
uređaj pomoću MP3 link kabla.

1	 Povežite MP3 link kabl (nije 
isporučen) između:

	• AUDIO IN priključka (3,5 mm) na 
proizvodu.

	• I priključka za slušalice na 
vanjskom uređaju.
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2	 Pritisnite AUDIO IN/USB više puta da 
odaberete AUDIO IN izvor.

3	 Pokrenite reprodukciju uređaja 
(pogledajte korisnički priručnik 
uređaja).

Vraćanje na tvorničke 
postavke
Vraća uređaj na zadane postavke. 

Kada je uređaj uključen, pritisnite i držite 
dugme  5 sekundi u izvoru AUDIO IN 
na VOLUME 2. 

Uređaj se vraća na fabričke postavke i 
ulazi u način pripravnosti.

9	 Aplikacija 
Philips 
Entertainment

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kod/pritisnite dugme 
"Preuzmi" ili pretražite "Philips 
Entertainment" u Apple App Storeu ili 
Google Play kako bi preuzeli aplikaciju.

philips.to/entapp

Philips Entertainment aplikacija 
zadužuje vas za muziku koju slušate. 
Možete koristiti svoj pametni uređaj da 
jednostavno odaberete željeni stil zvuka, 
prebacite se s jednog izvora na drugi i još 
mnogo toga.



BS20

Uparite aplikaciju sa 
svojim mikro sistemom

1	 Pokrenite aplikaciju Philips
Entertainment na svom mobilnom 
uređaju.

2	 Uvjerite se da je na mobilnom uređaju
uključena postavka Bluetooth.

3	 Ako prvi put povežete aplikaciju
Philips Entertainment sa svojim 
mikro sistemom, od vas će se tražiti 
da uparite aplikaciju sa svojim mikro 
sistemom.

4	 Pritisnite dugme Reprodukcija/Pauza
na mikro sistemu kako biste omogućili 
aplikaciji da ga otkrije i upravlja njim.

Odaberite svoj zvuk
Možete odabrati idealan zvuk za svoju 
muziku.

Odaberite efekat ekvilajzera 
(EQ)
Pritisnite ikonu  na aplikaciji 
da odaberete unaprijed definisane 
moduse zvuka koji će dogovarati vašoj 
muzici: BALANCED/WARM/BRIGHT/
POWERFUL/CLEAR/CUSTOM.
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Odaberite izvor
Pritisnite ikonu  na aplikaciji da 
odaberete CD/BLUETOOTH/AURACAST/
FM/USB/AUDIO IN.
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Primajte nešifrirano Auracast™ 
emitovanje

1	 Odaberite izvor prijemnika 
AuracastTM.

2	 Pritisnite [AuracastTM broadcasts] da 
uđete u AuracastTM popis emitovanja.

3	 Kada je odabran nešifrovan izvor 
reprodukcije s mobilnog telefona 
ili dongle uređaja, mikro sistem će 
izvršiti pretraživanje i povezati se na 
njega.
»	Uvjerite se da ste aktivirali 

AuracastTM emitovanje na svom 
mobilnom telefonu ili dongle 
uređaju.

Primajte šifrirano Auracast™ 
emitovanje

1	 Odaberite izvor prijemnika 
AuracastTM. 

2	 Pritisnite [AuracastTM broadcasts] da 
uđete u AuracastTM popis emitovanja.
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3	 Kada je odabran šifrovan izvor 
reprodukcije s mobilnog telefona ili 
dongle uređaja, od vas će se tražiti da 
unesete lozinku. Unesite istu lozinku 
koju ste unijeli prilikom postavljanja 
AuracastTM emitovanja sa svog 
mobilnog telefona ili dongle uređaja.
»	Uvjerite se da ste aktivirali 

AuracastTM emitovanje na svom 
mobilnom telefonu ili dongle 
uređaju.

Odaberite unaprijed postavljenu 
radio stanicu

1	 Odaberite da biste unijeli [FM] izvor.

2	 Pritisnite da odaberete FM unaprijed 
podešenu stanicu.

Ako u mikro sistemu nema pohranjene 
unaprijed podešene stanice, aplikacija 
će podsjetiti na obavljanje automatskog 
skeniranja ili ručnog podešavanja.
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Podešavanje sata
Pritisnite ikonu             na aplikaciji da 
unesete podešavanje sata.

	• [24-Hr Time]: Podesite mod za 12 ili 
24-satno vrijeme.
»	24-satno vrijeme je podešeno 

prema zadanim postavkama.
	• [Sync Clock]: Kada je omogućena 

sinhronizacija sata, aplikacija 
će sinhronizovati mobilni sat s 
mikro sistemom nakon njihovog 
povezivanja.
»	 Isključite [Sync Clock] tako da 

korisnici mogu prilagoditi vrijeme 
za svoje mikro sisteme.

	• [Clock]: opcija za povlačenje i odabir 
vremena na stranici sata.

Podesite tajmer za alarm

1	 [Timer]: Pritisnite da biste ušli u 
postavke tajmera za alarm. Podesite 
vrijeme za buđenje mikro sistema.

2	 Odaberite [Enable timer]: mikro 
sistem će se automatski uključiti i 
reproducirati nakon što dostigne 
podešeno vrijeme.

3	 Odaberite [Wake-up source]: CD/FM/
USB.

4	 Odaberite [Wake-up volume]: nivo 
jačine zvuka 0 do 32.
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5	 Pritisnite [Save] da pohranite 
postavke tajmera za buđenje.

6	 Mikro sistem će se uključiti u 
podešeno vrijeme.

Napomena

	• Kada sat nije podešen, tajmer alarma se ne 
može podesiti.

Podesite tajmer za stanje 
mirovanja

1	 Pritisnite [Sleep Timer] da biste ušli u 
postavke tajmera za mirovanje.

2	 Odaberite 15/30/60/90/120 min.
3	 Pritisnite [OK] da pohranite postavke 

tajmera za mirovanje.

4	 Mikro sistem će se isključiti nakon 
podešenog vremena.

Odaberite Auracast 
emitovanje

1	 Pritisnite ikonu  na aplikaciji da 
biste ušli u listu za General Settings. 

2	 Odaberite Public ili Personal 
emitovanje.

3	 Postavite lozinku kada je odabrana 
opcije Personal (šifrovano 
emitovanje).
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4	 Pritisnite i držite dugme  na 
uređaju, zatim će ući u u način rada za 
Auracast skeniranje.

AURACAST

PAIRING

SOURCE

Daljinski upravljač
Pritisnite ikonu  da biste ušli i koristili 
mobilni uređaj putem aplikacije Philips 
Entertainment kao daljinski upravljač za 
upravljanje mikro sistemom.



27BS

Korisnički vodič

Za više informacije o korištenju ovog 
proizvoda, pritisnite ikonu  na 
aplikaciji gdje ćete pronaći [User Manual] 
i [Quick Start Guide].
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Nadogradnja firmvera
Da biste dobili najbolje funkcije i podršku, 
ažurirajte svoj proizvod na najnoviju 
verziju firmvera.

Firmver za MCU se može nadograditi na 
najnoviju verziju putem aplikacije Philips 
Entertainment.

Idite na Firmware Update i pritisnite 
Download & Update. Ako je 
nadogradnja dostupna, možete 
pritisnuti ikonu Download & Upgrade za 
automatski nastavak.

Kada se ovaj proizvod poveže s 
aplikacijom Philips Entertainment, može 
primiti bežično ažuriranje firmvera. 
Uvijek nadogradite na najnoviju verziju 
firmvera da poboljšate performanse ovog 
proizvoda.

10	 Informacije o 
proizvodu

Napomena

	• Informacije o proizvodu su podložne 
promjenama bez prethodne najave.

Specifikacije
	• Nazivna izlazna snaga:

Ukupno 80W (RMS)
	• Akustični frekventni odziv:

66Hz-20kHz
	• Upravljački program zvučnika: 

2 x 4” woofer 4 Ω;
2 x 0.75” tweeter 4 Ω;

	• Poboljšanje basa: 2 x bas priključka 
	• Podržava tip diska: CD-DA, CD-R,  

CD-RW, MP3-CD (8/12 cm)
	• Opcija sa Bluetooth-om: V5.4 
	• Profili koji podržavaju Bluetooth: 

A2DP V1.3, AVRCP V1.6
	• Bluetooth frekventni pojas/izlazna 

snaga: 2,402GHz~2,480GHz ISM 
pojas/≤ 9dBm

	• USB reprodukcija:
	• Tip A, USB Direct 2.0, 5V/500mA, 

MSC format datoteke, FAT 16/32
	• Podržava USB do 128G

	• Frekvencijski opseg tjunera:
FM 87,5-108MHz

	• Unaprijed postavljene stanice: 20 
	• AUDIO IN ulazni nivo: 

500mV ±100mV RMS
	• Napajanje: 100-240V~, 50/60Hz (ulaz 

izmjenične struje)
	• Potrošnja energije pri radu:

20W
	• Potrošnja energije u stanju 

pripravnosti:
< 0,5 W (isključen prikaz sata)
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	• Dimenzije (ŠxVxD):
220 x 105 x 231 mm (glavna jedinica);
148 x 240 x 203 mm (kutija zvučnika)

	• Težina: 1,5 kg (glavna jedinica);
2 x 1,9 kg (kutija zvučnika)

Informacije o 
mogućnosti 
reprodukcije preko 
USB-a

Ekstenzija Codec Stopa 
uzorkovanja

Brzina u 
bitovma

.mp3

MPEG 1
1. sloj 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
2. sloj 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
3. sloj 32~48 kHz 32~320 kbps

.wav WAV 8~48 kHz Do 1536 kbps

.wma WMA 8~48 kHz 48~192 kbps

.flac FLAC Do 48 kHz/16 bita

Kompatibilni USB uređaji:
	• USB fleš memorija (USB2.0 ili USB1.1)
	• USB fleš plejeri (USB2.0 ili USB1.1) 
	• memorijske kartice (potreban je 

dodatni čitač kartica za rad s ovom 
jedinicom)

Podržani USB formati:
	• USB ili format memorijske datoteke: 

FAT12, FAT16, FAT32 (veličine sektora: 
512 bajtova) 

	• MP3 brzina prijenosa (brzina 
prijenosa podataka): 32-320 Kbps i 
varijabilna brzina prijenosa 

	• WMA brzina prijenosa (brzina 
prijenosa podataka): 48~192 kbps

	• WAV brzina prijenosa (brzina 
prijenosa podataka): Do 1536 kbps

	• Ugniježđenje direktorija do najviše 
8 nivoa

	• Broj albuma/fascikli: najviše 99
	• Broj numera/naslova: najviše 999
	• Naziv datoteke u Unicode UTF8 

(maksimalna dužina: 32 bajtova)

Nepodržani USB formati:
	• Prazan album: Prazan album je album 

koji ne uključuje MP3/WMA/WAV 
grafike i neće biti prikazan.

	• Nepodržani formati datoteka će 
biti preskočeni. Na primjer, Word 
datoteke (.doc) ili MP3 datoteke sa 
ekstenzijom dif će se zanemariti i neće 
se reproducirati.

Podržani formati MP3 
diskova

	• ISO9660, Joliet
	• Maksimalni broj naslova: 128 (u 

zavisnosti od dužine naziva datoteke) 
	• Maksimalni broj albuma: 99 
	• Podržane frekvencije uzorkovanja: 

32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
	• Podržane brzine prijenosa: 

32~320(kbps), varijabilne brzine 
prijenosa
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11	 Rješavanje 
problema

Upozorenje

	• Nikada ne uklanjajte kućište ovog uređaja.

Da bi garancija ostala važeća, nikada 
nemojte pokušavati sami popraviti 
sistem.
Ako naiđete na probleme prilikom 
korištenja ovog uređaja, provjerite 
sljedeće tačke prije nego što zatražite 
servis. Ako problem ostane neriješen, 
idite na Philips internet stranicu 
(www.philips.com/support). Kada 
kontaktirate Philips, pobrinite se da je 
uređaj u blizini i da su dostupni broj 
modela i serijski broj.

Nema napajanja
	• Pobrinite se da je kabl za napajanje 

uređaja naizmjeničnom strujom 
pravilno povezan.

	• Pobrinite se da u AC utičnici ima 
struje.

	• Kao funkcija za uštedu energije, 
sistem se automatski isključuje  
15 minuta nakon što reprodukcija 
numere dođe do kraja i nijedna 
kontrola se ne koristi.

Nema zvuka ili je zvuk slab
	• Podesite jačinu zvuka.
	• Provjerite jesu li zvučnici ispravno 

povezani.
	• Provjerite jesu li ogoljene žice 

zvučnika stegnute.

Nema odgovora jedinice
	• Isključite i ponovo spojite utikač za 

napajanje naizmjeničnom strujom, a 
zatim ponovo uključite jedinicu.

	• Kao funkcija za uštedu energije, 
sistem se automatski isključuje  
15 minuta nakon što reprodukcija 
numere dođe do kraja i nijedna 
kontrola se ne koristi.

Daljinski upravljač ne radi
	• Prije nego što pritisnete bilo koje 

funkcijsko dugme, prvo odaberite 
ispravan izvor pomoću daljinskog 
upravljača umjesto glavne jedinice.

	• Smanjite udaljenost između 
daljinskog upravljača i jedinice.

	• Umetnite baterije s polaritetima (+/-) 
koji su poravnati kako je naznačeno.

	• Zamijenite bateriju.
	• Usmjerite daljinski upravljač direktno 

na senzor na prednjoj strani jedinice.

Disk nije otkriven
	• Umetnite disk.
	• Provjerite da li je disk umetnut 

naopako.
	• Sačekajte dok se kondenzacija vlage 

na sočivu ne očisti.
	• Zamijenite ili očistite disk.
	• Koristite finalizirani CD ili disk 

ispravnog formata.

Neke datoteke nije moguće prikazati na 
USB uređaju

	• Broj fascikli ili datoteka na USB 
uređaju je premašio određeno 
ograničenje. Ova pojava nije kvar.

	• Formati ovih datoteka nisu podržani.

USB uređaj nije podržan
	• USB uređaj nije kompatibilan s 

ovim uređajem. Pokušajte s drugim 
uređajem.

Slab radio prijem
	• Povećajte udaljenost između jedinice i 

TV-a ili drugih izvora zračenja.
	• U potpunosti izvucite radio antenu.
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Reprodukcija muzike nije dostupna 
na ovoj jedinici čak i nakon uspješne 
Bluetooth veze.

	• Uređaj se ne može koristiti za bežičnu 
reprodukciju muzike putem ove 
jedinice.

Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja 
s uređajem koji ima omogućen 
Bluetooth.

	• Bluetooth prijem je loš. Približite 
uređaj ovoj jedinici ili uklonite sve 
prepreke između njih.

Bluetooth se ne može povezati s ovom 
jedinicom.

	• Uređaj ne podržava profile koji su 
potrebni za ovu jedinicu.

	• Bluetooth funkcija uređaja nije 
omogućena. Pogledajte korisnički 
priručnik uređaja da saznate kako da 
omogućite ovu funkciju.

	• Ova jedinica nije u načinu uparivanja.
	• Ova jedinica je već povezana s 

drugim uređajem koji ima omogućen 
Bluetooth. Isključite taj uređaj i 
pokušajte ponovo.

Upareni mobilni uređaj se stalno 
povezuje i isključuje.

	• Bluetooth prijem je loš. Približite 
uređaj ovoj jedinici ili uklonite sve 
prepreke između njih.

	• Neki mobilni telefoni se mogu stalno 
povezivati i isključivati kada upućujete 
ili prekidate pozive. Ovo ne ukazuje 
na bilo kakav kvar ove jedinice.

	• Za neke uređaje, Bluetooth veza 
se može automatski deaktivirati 
kao funkcija uštede energije. Ovo 
ne ukazuje na bilo kakav kvar ove 
jedinice.

Tajmer ne radi
	• Ispravno podesite sat.
	• Uključite tajmer.

Postavka sata/tajmera je izbrisana
	• Napajanje je prekinuto ili je kabl za 

napajanje isključen.
	• Ponovo postavite sat/tajmer.

Kako zadržati ili isključiti prikaz sata u 
stanju pripravnosti?

	• U stanju pripravnosti pritisnite i držite 
CLOCK da uključite ili isključite prikaz 
sata.
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